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See the notice on TED website

189151-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de arquitectura para instalaciones al aire libre – Planungsleistungen für 
Teilflächenentsiegelungen und ökologische Umwandlungen in Herrenberg
OJ S 55/2026 19/03/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Herrenberg - Stabstelle Klima- und Umweltschutz
Correo electrónico: vergabe@herrenberg.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Planungsleistungen für Teilflächenentsiegelungen und ökologische Umwandlungen in 
Herrenberg
Descripción: Gegenstand dieses Verfahrens ist die gezielte Teilflächenentsiegelung in der 
Stadt Herrenberg, also das Entfernen von Asphalt oder Pflaster, um Platz für neues Stadtgrün 
zu schaffen. Im Rahmen des Vorhabens sollen ausgewählte Flächen innerhalb von vier 
Straßenzügen rückgebaut und durch Baumquartiere mit entsprechenden Baumpflanzungen 
sowie versickerungsfähiger Stellplatzflächen mittels Rasengittersteinen ersetzt werden. 
Ebenfalls ist die ökologische Aufwertung und Umgestaltung des Hasenplatzes und Umgebung 
mit ca. 2.640 m2 Grünflächen intendiert und weitere kleinflächige Entsiegelungen.
Identificador del procedimiento: 841bf021-cb0a-4af3-9d8f-20038581b750
Identificador interno: KUS_2026_03
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71222000 Servicios de arquitectura para instalaciones al aire libre

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Seeländerplatz 3  
Localidad: Herrenberg
Código postal: 71083
Subdivisión del país (NUTS): Böblingen (DE112)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YMSYTQVQGMP1#
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/189151-2026
mailto:vergabe@herrenberg.de
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2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Jeder Bewerber und jedes Mitglied einer Bewerbergemeinschaft und jeder Nachunternehmer 
im Falle der Eignungsleihe (§ 47 VgV) müssen mit dem Teilnahmeantrag folgende 
Eigenerklärungen abgeben: - Eigenerklärung, dass keine Ausschlussgründe i.S.v. § 123 Abs. 
1 bis 3 GWB vor-liegen. - Eigenerklärung, dass das Unternehmen seine Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung, 
soweit es der Pflicht zur Beitragszahlung unterfällt, ordnungsgemäß erfüllt hat (§ 123 Abs. 4 
GWB). - Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB). - 
Eigenerklärung, dass bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nicht gegen geltende umwelt-, 
sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen wurde (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB). - 
Eigenerklärung, dass im Rahmen der beruflichen Tätigkeit keine schwere Verfehlung 
begangen wurde, durch die die Integrität des Unternehmens in Frage gestellt wird (§ 124 Abs. 
1 Nr. 3 GWB). - Eigenerklärung, dass mit anderen Unternehmen keine Vereinbarungen 
getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt wurden, die eine Verhinderung, eine 
Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken (§ 124 Abs. 1 
Nr. 4 GWB). - Eigenerklärung, dass für das Unternehmen kein Ausschlussgrund i. S. v. § 21 
Abs. 1 des Arbeitnehmerentsendegesetzes (AEntG), § 98c des Aufenthaltsgesetzes 
(AufenthG), § 19 Abs. 1 des Mindestlohngesetzes (MiLoG) oder § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) vorliegt. - Angabe des Berufs-
/Handelsregisters und der Registernummer. - Eigenerklärung, dass die Leistungserbringung 
unabhängig von Ausführungs- und Lieferinteressen erbracht wird, und Erklärung zu 
wirtschaftlichen Verknüpfungen mit Dritten, die für die zu vergebenden Leistungen relevant 
sind. - Nur von Bewerbern und jedem Mitglied einer Bewerbergemeinschaft abzugeben: - 
Eigenerklärung zu Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der jeweils geltenden 
Fassung. - Nur bei Bewerbergemeinschaften: Bewerbergemeinschaftserklärung mit Erklärung 
der gesamtschuldnerischen Haftung und Angabe eines bevollmächtigten Vertreters und 
Darstellung, welches Unternehmen/Büro welchen Bereich über-nimmt und wie die 
Zusammenarbeit erfolgen soll - Nur, wenn Unterauftragnehmer oder Unternehmen im Rahmen 
der Eignungsleihe (§ 47 VgV) eingesetzt werden sollen: Darstellung, welches Unternehmen
/Büro welchen Bereich übernimmt und wie die Zusammenarbeit erfolgen soll.
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Corrupción: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Falta profesional grave: 
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Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Planungsleistungen für Teilflächenentsiegelungen und ökologische Umwandlungen in 
Herrenberg
Descripción: Siehe Vergabeleitfaden.
Identificador interno: KUS_2026_03

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71222000 Servicios de arquitectura para instalaciones al aire libre

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Seeländerplatz 3  
Localidad: Herrenberg
Código postal: 71083
Subdivisión del país (NUTS): Böblingen (DE112)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en solicitud de participación
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Mindestvoraussetzungen für die Eignung ist der 
Nachweis von einer Referenz, welche den Mindestanforderungen aus dem Vergabeleitfaden 
(Seite 14) entspricht - Anzahl Referenzen - Jede zusätzliche Referenz gibt einen zusätzlichen 
Bewertungspunkt. Die vier Bieter mit den meisten Punkten, werden zum 
Verhandlungsverfahren zugelassen. Bei gleicher Punktzahl, entscheidet das Los.
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Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 500,00

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Mindestvoraussetzungen für die Eignung ist der 
Nachweis von einer Referenz, welche den Mindestanforderungen aus dem Vergabeleitfaden 
(Seite 14) entspricht - Anzahl Referenzen - Jede zusätzliche Referenz gibt einen zusätzlichen 
Bewertungspunkt. Die vier Bieter mit den meisten Punkten, werden zum 
Verhandlungsverfahren zugelassen. Bei gleicher Punktzahl, entscheidet das Los. - Es müssen 
mindestens die wesentlichen Grundleistungen der Leistungsphasen 2, 3 und 5 bis 8 i.S.v. § 39 
Abs. 3 HOAI i.V.m. Anlage 11.1 der HOAI erbracht worden sein. - Die Leistungsphase 8 muss 
im Zeitraum 01.01.2020 bis zum Ablauf der Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge 
abgeschlossen worden sein. - Im Teilnahmeantrag muss für jede Referenz ein Ansprech-
partner des Refe-renzgebers für Rückfragen angegeben wer-den. - Für jede Referenz muss 
dem Teilnahmeantrag eine aussagekräftige Pro-jektbeschreibung beigefügt werden. - Bei der 
Referenz muss es sich um eine Maßnahme handeln, bei der eine versiegelte Fläche - 
beispielsweise Straßenfläche, versiegelte Vorgärten oder Höfe - in Grünfläche umgewandelt 
wurde. Hierzu gehört zum Beispiel die Anlage neuer Baumquartiere in Verkehrsflächen oder 
Plätzen, die Anlage von Staudenbeeten oder Verkehrsgrünflächen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 500,00

Criterio: Seguridad de la información
Descripción del criterio de selección: - Eigenerklärung, dass keine Ausschlussgründe i.S.v. § 
123 Abs. 1 bis 3 GWB vorliegen. - - Eigenerklärung, dass keine Ausschlussgründe i.S.v. § 123 
Abs. 1 bis 3 GWB vorliegen.

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre normas de aseguramiento de la 
calidad
Descripción del criterio de selección: - Eigenerklärung, dass das Unternehmen seine 
Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen 
Sozialversiche-rung, soweit es der Pflicht zur Beitragszahlung unterfällt, ordnungsgemäß 
erfüllt hat (§ 123 Abs. 4 GWB). - - Eigenerklärung, dass das Unternehmen seine Verpflichtung 
zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen 
Sozialversicherung, soweit es der Pflicht zur Beitragszahlung unterfällt, ordnungsgemäß erfüllt 
hat (§ 123 Abs. 4 GWB).

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: - Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation (§ 124 
Abs. 1 Nr. 2 GWB). - - Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB).

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: - Eigenerklärung, dass bei der Ausführung öffentlicher 
Aufträge nicht gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen 
verstoßen wurde (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB). - - Eigenerklärung, dass bei der Ausführung 
öffentlicher Aufträge nicht gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen wurde (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB).
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Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: - Eigenerklärung, dass im Rahmen der beruflichen 
Tätigkeit keine schwere Verfehlung begangen wurde, durch die die Integrität des 
Unternehmens in Frage gestellt wird (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB). - - Eigenerklärung, dass im 
Rahmen der beruflichen Tätigkeit keine schwere Verfehlung begangen wurde, durch die die 
Integrität des Unternehmens in Frage gestellt wird (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB).

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: - Eigenerklärung, dass mit anderen Unternehmen keine 
Vereinbarungen ge-troffen oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt wurden, die eine 
Verhinderung, eine Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs be-zwecken oder 
bewirken (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GW - - Eigenerklärung, dass mit anderen Unternehmen keine 
Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt wurden, die eine 
Verhinderung, eine Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder 
bewirken (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB).

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: - Eigenerklärung, dass für das Unternehmen kein 
Ausschlussgrund i. S. v. § 21 Abs. 1 des Arbeitnehmerentsendegesetzes (AEntG), § 98c des 
Aufent-haltsgesetzes (AufenthG), § 19 Abs. 1 des Mindestlohngesetzes (MiLoG) oder § 21 
des Schwarzarbeitsbekämpfungsge - - Eigenerklärung, dass für das Unternehmen kein 
Ausschlussgrund i. S. v. § 21 Abs. 1 des Arbeitnehmerentsendegesetzes (AEntG), § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes (AufenthG), § 19 Abs. 1 des Mindestlohngesetzes (MiLoG) oder § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes (SchwarzArbG) vor-liegt.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: - Eigenerklärung, dass die Leistungserbringung 
unabhängig von Ausführungs- und Lieferinteressen erbracht wird, und Erklärung zu 
wirtschaftlichen Ver-knüpfungen mit Dritten, die für die zu vergebenden Leistungen relevant 
sind. - - Eigenerklärung, dass die Leistungserbringung unabhängig von Ausführungs- und 
Lieferinteressen erbracht wird, und Erklärung zu wirtschaftlichen Verknüpfungen mit Dritten, 
die für die zu vergebenden Leistungen relevant sind.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: - Nur von Bewerbern und jedem Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft abzu-geben: Eigenerklärung zu Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der jeweils geltenden Fassung. - - Nur von Bewerbern und jedem Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft abzu-geben: Eigenerklärung zu Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der jeweils geltenden Fassung.

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung Eintragung ins Berufs-/ Handelsregister - 
siehe Teilnahmeantrag

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung, dass die Leistungserbringung 
unabhängig von Ausführungs- und Lieferinteressen erbracht wird, und Erklärung zu 
wirtschaftlichen Verknüpfungen mit Dritten, die für die zu vergebenden Planungsleistungen 
relevant sind.
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Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über den Umsatz (netto) in den Jahren 
2023, 2024 und 2025 oder in den Jahren 2022, 2023 und 2024 im Bereich der zu 
vergebenden Leistungen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über das Bestehen einer Berufs- bzw. 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme von mindestens 5 Mio. EUR 
[DMP1] [SE2] für Personenschäden und mindestens 2,5 Mio. EUR für Sach- und 
Vermögensschäden..(weiter siehe Beschreibung) - ...jeweils zweifach maximiert pro Jahr. 
ODER Eigenerklärung, dass im Falle der Zuschlagserteilung eine Berufs- bzw. 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme von mindestens 5 Mio. EUR für 
Personenschäden und mindestens 2,5 Mio. EUR für Sach- und Vermögensschäden, jeweils 
zweifach maximiert pro Jahr, abgeschlossen wird.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Nur von Bewerbergemeinschaften abzugeben: 
Bewerbergemeinschaftserklärung mit gesamtschuldnerischer Haftung und Benennung eines 
bevollmächtigten Vertreters. Hierzu wird die Anlage 1, Teilnahmeantrag zur Verfügung gestellt.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Nur bei Bewerbergemeinschaften und Bewerbern mit 
Nachunternehmern abzugeben: Darstellung, welches Unternehmen/Büro welchen Bereich 
übernimmt und wie die Zusammenarbeit erfolgen soll. Die Angaben sind in der Anlage 1, 
Teilnahmeantrag, zu machen. - Hinweis: Die Referenzanforderungen müssen von dem 
Unternehmen/Büro nachgewiesen werden, das im Falle der Zuschlagserteilung den 
betreffenden Bereich übernehmen soll. - Nur, wenn Unterauftragnehmer oder Unternehmen im 
Rahmen der Eignungsleihe (§ 47 VgV) eingesetzt werden sollen: Darstellung, welches 
Unternehmen/Büro welchen Bereich übernimmt und wie die Zusammenarbeit erfolgen soll.
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 4
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 4
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 08/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice
/CXS0YMSYTQVQGMP1/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXS0YMSYTQVQGMP1

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 30/04/2026

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXS0YMSYTQVQGMP1/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXS0YMSYTQVQGMP1/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXS0YMSYTQVQGMP1
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Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice
/CXS0YMSYTQVQGMP1
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 17/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende Angaben und 
Unterlagen nach Maßgabe von § 56 Abs. 2 bis 4 VgV nachzufordern (Ermessen der 
Vergabestelle). Bewerber/Bieter haben jedoch keinen Anspruch darauf, dass fehlende 
Angaben oder Unterlagen nachgefordert werden.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Es gelten die Bedingungen gemäß den 
Vergabeunterlagen. Für jeden Bewerber und jedes Mitglied einer Bewerbergemeinschaft muss 
die Eigenerklärung zu Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der jeweils geltenden 
Fassung (Sanktions-VO) mit dem Angebot abgegeben werden. Die Eigenerklärung wird mit 
den Vergabeunterlagen zur Verfügung gestellt. Für jeden Bewerber, jedes Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft und für jeden Nachunternehmer muss die Verpflichtungserklärung 
Mindestentgelt nach dem Landestariftreue- und Mindestlohngesetz entweder mit dem 
Teilnahmeantrag oder mit dem Erstangebot abgegeben werden.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Gesamtschuldnerisch haftend, bevollmächtigter Vertreter muss benannt werden.
Estructura financiera: siehe Vertrag "Objektplanung Freianlagen"

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Baden-
Württemberg
Información sobre los plazos de revisión: Um eine Korrektur des Vergabeverfahrens zu 
erreichen, kann ein Nachprüfungsantrag bei der Vergabekammer Baden-Württemberg gestellt 
werden, solange der Auftraggeber noch keinen wirksamen Zuschlag erteilt hat. Ein wirksamer 
Zuschlag kann erst erteilt werden, nachdem der Auftraggeber die unterlegenen Bieter über die 
beabsichtigte Zuschlagserteilung nach § 134 GWB in-formiert hat und 15 Kalendertage bzw. 
bei Versendung der Informationen per Fax oder auf elektronischem Weg 10 Kalendertage 
vergangen sind (§§ 134, 135 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, wenn der 

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXS0YMSYTQVQGMP1
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXS0YMSYTQVQGMP1
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Antragsteller die geltend gemachten Verstöße gegen Vergabevorschriften bereits vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat bzw. wenn der Antragsteller Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt hat oder der Antragsteller Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt hat. Ferner ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, wenn mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 GWB).
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Herrenberg - Stabstelle Klima- und Umweltschutz
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Herrenberg - Stabstelle Klima- und 
Umweltschutz

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Stadt Herrenberg - Stabstelle Klima- und Umweltschutz
Número de registro: 08115021-A1592-15
Dirección postal: Seeländerplatz 3
Localidad: Herrenberg
Código postal: 71083
Subdivisión del país (NUTS): Böblingen (DE112)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabe@herrenberg.de
Teléfono: +497032924166
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg
Número de registro: 08-A9866-40
Dirección postal: Durlacher Allee 100
Localidad: Karlsruhe
Código postal: 76137
Subdivisión del país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Teléfono: +49 7219269730
Fax: +49 721926-3985
Dirección de internet: http://www.rp-karlsruhe.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003

mailto:vergabe@herrenberg.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
http://www.rp-karlsruhe.de
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Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 3d3e74b4-9ccc-48d2-b621-463a8c1d8eaa  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 17/03/2026 17:07:20 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 189151-2026
Número de la edición del DO S: 55/2026
Fecha de publicación: 19/03/2026
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